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Bonifatius men. I, d. XII.
Benedictus an. IX.
Iohannes1 men. VIII. Et hic in castello 2 Sancti An­

geli retrusus et per IIIlor menses fame3 afflictus mortuus 
est et, ut fertur, occisus. Et iterum superior Bonifacius 
sedit mensibus undecim.

1) Danach eine Zahl der Jahre ausradiert 1. 2) ‘castet’ 1.
3) ‘fam’ 1. 4) ‘diebus X’ folgt hier in 2 statt in der folgenden Zeile,
wo es fehlt. Dieser Papst ist der falsch eingeschobene wie im Cavensis
und dem Kataloge, dessen Ableitungen wir oben behandelten. 5) ‘XV’ 2.
6) ‘an. X, men. VI’ folgt 2, vom vorigen Johannes hier wiederholt. Es
müsste ‘men. X’ statt ‘d. X’ heissen. 7) Auch hier muss es ‘men. I’
heissen, wie beim folgenden ‘men. V’. 8) ‘an. VIIII, men. VIIII’ Catal.
Cavensis, Estensis und der oben behandelte Katalog. 9) ‘sauinensis’ 2.
10) ‘et’ fehlt 1, steht aber in 2 und Basil, und Martin S. 433, wo Z. 11
(Iste) — 14 aus der Tivol. Chronik. 11) ‘est’ fehlt 2. 12) ‘papaQ’
mit Loch im Pergament 1. — ‘dedit’, dasin 1. 2 fehlt, ist aus Cavensis
und Petrus Guill. zu ergänzen. 13) ‘S I’ 1. 14) ‘posiOi’ mit Loch
im Pergament 1. 15) ‘henrico’ 2. 16) ‘mon’ 1. 17) Auch dies ent­
standen aus ‘men. VI’, wie Cavensis und Venet. (durch Interpolation in
dem sonst benutzten Katalog).

Iohannes an. IIII4.
Iohannes an. X, men. VI, d. X.
Gregorius an. I, d. X5.
Iohannes6 d. X.
Silvester an. IIII, d. 17.
Iohannes d. V.
Iohannes an. I.
Sergius an. IIII.
Benedictus an. VII, men. I, d. XXII.
Iohannes an. IX, d. IX 8.
Benedictus an. XIII. Iste eiectus est de pontificatu, 

et factus est papa Iohannes Saviniensis9 episcopus, cui 
nomen Silvester. Et iste quoque eiectus, [et10] recuperatus 
est11 papa Benedictus, qui post mensem unum et XX dies 
papatum12 [dedit] Iohanni archipresbitero Sancti lohan­
nis13 ante portam Latinam, cui nomen positum14 est Gre­
gorius. Et hic ab imperatore Heinrico15 depositus et ultra 
montes16 portatus est.

Silvester.
Gregorius an. II, d. VI17.
Clemens men. IX, d. VII.
Damasus d. XXIII.
Leo an. V, men. II, d. VII.


